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א1 מַשָּׂ֥
भारी

דְבַר־
वचन–
H1697

יְהוָה֖
यहोवा-का
H3068

אֶל־
की-ओर–
H0413

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल
H3478

בְּיַד֖
के–हाथ-द्वारा
H3027

י׃ מַלְאָכִֽ
मलाकी
H4401

परमेश्वर का संदेश। यह सन्देश यहोवा का है। इस सन्देश को मलाकी ने इस्राएल को िदया।

אָהַ֤בְתִּי2
मैंने-प्रेम-िकया
H0157

אֶתְכֶם֙
तुमसे
H0853

אָמַר֣
कहता-है
H0559

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
और–तुम-कहते-हो
H0559

ה בַּמָּ֣
िकसमें
H4100

נוּ אֲהַבְתָּ֑
तूने-प्रेम-िकया-हमसे
H0157

הֲלוֹא־
क्या–नहीं–
H3808

ח אָ֨
भाइ�
H0251

ו עֵשָׂ֤
एसाव
H6215

לְיַֽעֲקֹב֙
को–याकूब
H3290

נְאֻם־
वाक्य–
H5002

יְהוָ֔ה
यहोवा-का
H3068

וָאֹהַ֖ב
और–मैंने-प्रेम-िकया
H0157

ת־ אֶֽ
को–
H0853

ב׃ יַעֲקֹֽ
याकूब
H3290

यहोवा ने कहा, “लोगाें, मैं तुमसे प्रेम करता हू।ँ” िकन्तु तुमने कहा, “कैसे पता चले िक तू हमसे प्रेम करता है” यहोवा ने कहा, “एसाव याकूब का भाइ� था। 
ठीक िकन्तु मैंने याकूब को चुना।

וְאֶת־3
और–को–
H0853

ו עֵשָׂ֖
एसाव
H6215

שָׂנֵא֑תִי
मैंने-घृणा-िकया
H8130

ים וָאָשִׂ֤
और–मैंने-बनाया

אֶת־
को–
H0853

֙ הָרָיו
उसके–पहाड़ाें
H2022

ה שְׁמָמָ֔
उजाड़

וְאֶת־
और–को–
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
उसकी–िवरासत
H5159

לְתַנּ֥וֹת
के-िलए–गीदड़ाें
H8568

ר׃ מִדְבָּֽ
जंगल-की

और मैंने एसाव को स्वीकार नहीं िकया। मैंने एसाव के पहाड़ी प्रदेश को नष्ट िकया। एसाव का देश नष्ट िकया गया और अब वहाँ केवल जंगली कुत्ते रहते हैं।”

י־4 כִּֽ
क्याेंिक–

ר תאֹמַ֨
कहता-है
H0559

אֱד֜וֹם
एदोम
H0123

שְׁנוּ רֻשַּׁ֗
हम-तोड़े-गए-हैं
H7567

וְנָשׁוּב֙
और–हम-लौटेंगे
H7725

וְנִבְנֶה֣
और–हम-बनाएँगे
H1129

חֳרָב֔וֹת
खंडहराें
H2723

ה כֹּ֤
याें
H3541

אָמַר֙
कहता-है
H0559

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाओें-का

מָּה הֵ֥
वे
H1992

יִבְנ֖וּ
बनाएँगे
H1129

וַאֲנִי֣
और–मैं
H0589

אֶהֱר֑וֹס
ढाहूगँा
H2040

וְקָרְא֤וּ
और–बुलाएँगे
H7121

לָהֶם֙
को–उन्हें

גְּב֣וּל
सीमा
H1366

ה רִשְׁעָ֔
दुष्टता-की
H7564

וְהָעָם֛
और–लोग

אֲשֶׁר־
िजन-से–

זָעַ֥ם
क्रोिधत-रहा
H2194

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

עַד־
तक–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
सदा
H5769

संभव है एदोम के लोग कहे, “हम नष्ट िकये गये। िकन्तु हम अपने नगराें को पुन: बनाएंगे।” िकन्तु सव�शिक्तमान यहोवा कहता है, “यिद वे उन नगराें को 
पुन: बनाते हैं तो मैं उन्हें पुन: नष्ट करँुगा!” इसिलए लोग एदोम को बुरा देश कहते हैं। लोग कहते हैं िक यहोवा उन लोगाें से सदा के िलए घृणा करता है।

וְעֵינֵיכֶ֖ם5
और–तुम्हारी–ओखँें

תִּרְאֶי֑נָה
देखेंगी
H7200

ם וְאַתֶּ֤
और–तुम

֙ אמְרוּ תֹּֽ
कहोगे
H0559

ל יִגְדַּ֣
बड़ा-है
H1431

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

מֵעַ֖ל
से–परे

לִגְב֥וּל
को–सीमा
H1366

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल-की
H3478

लोगाें, तुमने यह सब देखा और कहा, “इस्राइल के बाहर भी यहोवा महान है।”
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ן6 בֵּ֛
पुत्र

ד יְכַבֵּ֥
ओदर-करता-है
H3513

אָ֖ב
िपता
H0001

וְעֶבֶ֣ד
और–दास
H5650

אֲדֹנָי֑ו
अपने–स्वामी-का
H0113

וְאִם־
और–यिद–

אָב֣
िपता
H0001

אָנִ֣י
मैं
H0589

אַיֵּ֣ה
कहाँ
H0346

י כְבוֹדִ֡
मेरा–ओदर
H3519

וְאִם־
और–यिद–

אֲדוֹנִי֣ם
स्वामी
H0113

֩ אָנִי
मैं
H0589

אַיֵּ֨ה
कहाँ
H0346

י מוֹרָאִ֜
मेरा–भय

׀אָמַר֣ 
कहता-है
H0559

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֗וֹת
सेनाओें-का

לָכֶם֙
को–तुम

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
याजकाें
H3548

בּוֹזֵי֣
अपमान-करनेवालाें
H0959

י שְׁמִ֔
मेरे–नाम-का
H8034

ם וַאֲמַרְתֶּ֕
और–तुम-कहते-हो
H0559

ה בַּמֶּ֥
िकसमें
H4100

בָזִ֖ינוּ
हमने-अपमान-िकया
H0959

אֶת־
को–
H0853

ךָ׃ שְׁמֶֽ
तेरे–नाम
H8034

सव�शिक्तमान यहोवा ने कहा, “बच्चे अपने िपता का सम्मान करते हैं। सेवक अपने स्वािमयाें का सम्मान करते हैं। मैं तुम्हारा िपता हू,ँ अत: तुम मेरा सम्मान 
क्याें नहीं करते? मैं तुम्हारा स्वामी हू,ँ अत: तुम मेरा सम्मान क्याें नहीं करते याजकाें, तुम मेरे नाम का सम्मान नहीं करते।” “िकन्तु तुम कहते हो, ‘हमने क्या 
िकया है, जो प्रकट करता है िक हम तेरे नाम का सम्मान नहीं करते?’

ים7 מַגִּישִׁ֤
चढ़ानेवालाें
H5066

ל־ עַֽ
पर–

֙ מִזְבְּחִי
मेरी–वेदी
H4196

לֶחֶ֣ם
रोटी
H3899

ל מְגֹאָ֔
अशुद्ध
H1351

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
और–तुम-कहते-हो
H0559

ה בַּמֶּ֣
िकसमें
H4100

אַלְנ֑וּךָ גֵֽ
हमने-अशुद्ध-िकया-तुझे
H1351

ם בֶּאֱמָרְכֶ֕
में–तुम्हारे-कहने
H0559

ן שֻׁלְחַ֥
मेज
H7979

יְהוָה֖
यहोवा-की
H3068

נִבְזֶה֥
तुच्छ
H0959

הֽוּא׃
है
H1931

यहोवा ने कहा, “तुम मेरी वेदी पर अशुद्ध रोटी लाते हो!” “िकन्तु तुम कहते हो, ‘वह रोटी अशुद्ध कैसे हैं?’ यहोवा ने कहा, “तुम मेरी वेदी का सम्मान नहीं 
करते।

י־8 וְכִֽ
और–जब–

תַגִּשׁ֨וּן
तुम-चढ़ाते-हो
H5066

עִוֵּ֤ר
अंधा
H5787

֙ לִזְבֹּחַ֙
के-िलए–बिल-देना
H2076

אֵי֣ן
नहीं
H0369

ע רָ֔
बुरा

י וְכִ֥
और–जब

תַגִּ֛ישׁוּ
तुम-चढ़ाते-हो
H5066

חַ פִּסֵּ֥
लंगड़ा
H6455

וְחֹלֶ֖ה
और–बीमार

אֵי֣ן
नहीं
H0369

רָ֑ע
बुरा

הוּ הַקְרִיבֵ֨
चढ़ाओ
H7126

א נָ֜
कृपया
H4994

ךָ לְפֶחָתֶ֗
को–तुम्हारे-राज्यपाल
H6346

הֲיִּרְצְךָ֙    
क्या-वह-प्रसन्न-होगा-तुमसे
H7521

א֚וֹ
या

א הֲיִשָּׂ֣
क्या-वह-उठाएगा
H5375

יךָ פָנֶ֔
तुम्हारा–मुख
H6440

אָמַ֖ר
कहता-है
H0559

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सेनाओें-का

तुम अन्धे जानवर बिल के िलए लाते हो और यह गलत है।तुम बिल के िलए रोगी और िवकलांग जानवर लाते हो। यह गलत हैं! तुम अपने शासक को उन 
रोगी जानवराें को भेंट देने का प्रयत्न करो। क्या वह उन जानवराें को भेंट के रुप में स्वीकार करेगा नहीं! वह उन जानवराें को स्वीकार नहीं करेगा!” 
सव�शिक्तमान यहोवा यह सब कहता है!

ה9 וְעַתָּ֛
और–अब
H6258

חַלּוּ־
मनाओ–

נָא֥
कृपया
H4994

פְנֵי־
चेहरा–
H6440

אֵ֖ל
एल
H0410

יחָנֵנ֑וּ   וִֽ
और–वह-हम-पर-दया-करे

מִיֶּדְכֶם֙
से–तुम्हारे-हाथ
H3027

הָיְ֣תָה
हुइ�
H1961

את זֹּ֔
यह
H2063

א הֲיִשָּׂ֤
क्या-वह-उठाएगा
H5375

מִכֶּם֙
से–तुममें

ים פָּנִ֔
मुख
H6440

אָמַ֖ר
कहता-है
H0559

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सेनाओें-का

“याजकाें, तुम्हें यहोवा से हमारे िलए अच्छा बने रहने की प्राथ�ना करनी चािहये। िकन्तु वह तुम्हारी नहीं सुनेगा और यह सारा दोष तुम्हारा है।” सव�शिक्तमान 
यहोवा ने यह सब कहा।

י10 מִ֤
कौन
H4310

גַם־
भी–
H1571

בָּכֶם֙
तुममें-से

וְיִסְגֹּ֣ר
और–बंद-करे
H5462

יִם דְּלָתַ֔
दरवाजे

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं–
H3808

ירוּ תָאִ֥
तुम-जलाओ
H0215

י מִזְבְּחִ֖
मेरी–वेदी
H4196

חִנָּ֑ם
मुफ्त-में
H2600

ין־ אֵֽ
नहीं–
H0369

י לִ֨
को–मुझे

פֶץ חֵ֜
प्रसन्नता
H2656

ם בָּכֶ֗
तुममें

אָמַר֙
कहता-है
H0559

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाओें-का

וּמִנְחָ֖ה
और–भेंट
H4503

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

אֶרְצֶ֥ה
मैं-स्वीकार-करँूगा
H7521

ם׃ מִיֶּדְכֶֽ
से–तुम्हारे-हाथ
H3027
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“िनश्चय ही, तुम लोगाें में से कोइ� याजक तो मंिदर के द्वाराें को बन्द करता और ओग ठीक —ठीक जलाता। सो मैं तुम लोगाें से प्रसन्न नहीं हू।ँ मैं तुम्हारी भेंट 
स्वीकार नहीं करँुगा।” सव�शिक्तमान यहोवा यह सब कहता है।

י11 כִּ֣
क्याेंिक

מִמִּזְרַח־
से–उदय–
H4217

מֶשׁ שֶׁ֜
सूय�-के
H8121

וְעַד־
और–तक–
H5704

מְבוֹא֗וֹ
उसके–अस्त
H3996

גָּד֤וֹל
बड़ा

֙ שְׁמִי
मेरा–नाम
H8034

בַּגּוֹיִ֔ם
में–जाितयाें

וּבְכָל־
और–में–हर–
H3605

מָק֗וֹם
जगह
H4725

מֻקְטָ֥ר
धूप

מֻגָּ֛שׁ
चढ़ाया-जाता-है
H5066

י לִשְׁמִ֖
के-िलए–मेरे-नाम
H8034

וּמִנְחָה֣
और–भेंट
H4503

טְהוֹרָ֑ה
शुद्ध
H2889

י־ כִּֽ
क्याेंिक–

גָד֤וֹל
बड़ा

֙ שְׁמִי
मेरा–नाम
H8034

בַּגּוֹיִ֔ם
में–जाितयाें

אָמַ֖ר
कहता-है
H0559

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सेनाओें-का

“संसार में सव�त्र लोग मेरे नाम का सम्मान करते हैं। संसार में सव�त्र लोग मेरे िलये अच्छी भेंट लाते हैं। वे अच्छी सुगिन्ध मेरी भेंट के रप में जलाते हैं। क्याें 
क्याेंिक मेरा नाम उन सभी लोगाें के िलये महत्वपूण� है।” सव�शिक्तमान यहोवा ने यह सब कहा।

ם12 וְאַתֶּ֖
और–तुम

מְחַלְּלִ֣ים
अपिवत्र-करनेवाले-हो

אוֹת֑וֹ
उसे
H0853

ם בֶּאֱמָרְכֶ֗
में–तुम्हारे-कहने
H0559

שֻׁלְחַ֤ן
मेज
H7979

֙ אֲדֹנָי
ओदोनाइ�-की
H0136

מְגֹאָל֣
अशुद्ध
H1351

ה֔וּא
है
H1931

וְנִיב֖וֹ
और–उसका-फल

נִבְזֶה֥
तुच्छ
H0959

אָכְלֽוֹ׃
उसका–भोजन
H0400

“िकन्तु लोगाें, तुम यह प्रकट करते हो िक तुम मेरे नाम का सम्मान नहीं करते।तुम कहते हो िक यहोवा की मेज (वेदी) पिवत्र नहीं है

וַאֲמַרְתֶּם13֩
और–तुम-कहते-हो
H0559

הִנֵּ֨ה
देखो
H2009

ה מַתְּלָאָ֜
कैसी-थकान
H4972

ם וְהִפַּחְתֶּ֣
और–तुम-फँूकते-हो
H5301

אוֹת֗וֹ
उसे
H0853

אָמַר֙
कहता-है
H0559

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाओें-का

וַהֲבֵאתֶ֣ם
और–तुम-लाते-हो
H0935

גָּז֗וּל
लूटा-हुओ
H1497

וְאֶת־
और–को–
H0853

֙ הַפִּסֵּחַ֙
लंगड़ा
H6455

וְאֶת־
और–को–
H0853

ה הַח֣וֹלֶ֔
बीमार

ם וַהֲבֵאתֶ֖
और–तुम-लाते-हो
H0935

אֶת־
को–
H0853

הַמִּנְחָה֑
भेंट
H4503

הַאֶרְצֶ֥ה
क्या-मैं-स्वीकार-करँू
H7521

אוֹתָ֛הּ
उसे
H0853

מִיֶּדְכֶ֖ם
से–तुम्हारे-हाथ
H3027

אָמַ֥ר
कहता-है
H0559

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068

ס
[सेलह]

और तुम उस मेज से भोजन लेना पसन्द नहीं करते। तुम भोजन को सूंघते हो और उसे खाने से इन्कार करते हो। तुम कहते हो िक यह बुरा है। िकन्तु यह सत्य 
नहीं है। तुम रोगी, िवकलांग और चोट खाये जानवर मेरे िलये लाते हो। तुम रोगी जानवराें को मुझे बिल के रूप में भेंट करने का प्रयत्न करते हो। िकन्तु मैं 
तुमसे उन रोगी जानवराें को स्वीकार नहीं करँुगा।” सव�शिक्तमान यहोवा ने यह सब कहा।

וְאָר֣וּר14
और–शािपत
H0779

ל נוֹכֵ֗
छली
H5230

וְיֵשׁ֤
और–है
H3426

בְּעֶדְרוֹ֙
में–उसके-झुण्ड
H5739

ר זָכָ֔
नर
H2145

וְנֹדֵ֛ר
और–मन्नत-माननेवाला
H5087

חַ וְזֹבֵ֥
और–बिल-देनेवाला
H2076

מָשְׁחָ֖ת
दोषयुक्त
H7843

אדֹנָי֑ לַֽ
को–ओदोनाइ�
H0136

֩ כִּי
क्याेंिक

לֶךְ מֶ֨
राजा
H4428

גָּד֜וֹל
बड़ा

נִי אָ֗
मैं
H0589

אָמַר֙
कहता-है
H0559

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाओें-का

י וּשְׁמִ֖
और–मेरा-नाम
H8034

א נוֹרָ֥
भयावना
H3372

ם׃ בַגּוֹיִֽ
में–जाितयाें

“कुछ लोगाें के पास अचे्छ नर— जानवर हैं, िजसे वे बिल के रूप में दे सकते हैं। िकन्तु वे उन अचे्छ जानवराें को मुझे नहीं देते। कुछ लोग मेरे पास अचे्छ 
जानवर लाते हैं।वे उन स्वस्थ जानवराें को मुझे देने की प्रितज्ञा करते हैं। िकन्तु वे गुप्त रूप से उन अचे्छ जानवराें को बदल देते हैं और मुझे रोगी जानवर देते 
हैं। उन लोगाें के साथ बुरा घटेगा! मैं महान राजा हू।ँ तुम्हें मेरा सम्मान करना चािहये! संसार में सव�त्र लोग मेरा सम्मान करते हैं!” सव�शिक्तमान यहोवा ने यह 
सब कहा!
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